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Ridurre la pressione,  
per voi e per i vostri pazienti
Progettato per prevenire e gestire  
le lesioni da pressione1, il Sistema  
Sostitutivo del Materasso a redistribuzione 
della pressione Alpha Active® 4 è  
adatto a un’ampia gamma di ambienti  
di cura, dall’assistenza domiciliare  
alle strutture sanitarie.

Alpha Active 4 è stato realizzato per essere una soluzione 
economicamente e clinicamente efficace nella prevenzione 
e nella gestione delle lesioni da pressione.

Il sistema offre funzioni avanzate per la prestazione di cure 
di alta qualità a pazienti e degenti vulnerabili, pur restando 
il suo utilizzo semplice per l’assistente e facile nella pulizia 
e manutenzione.

AUTOFIRM

Progettato per offrire una superficie  
di supporto stabile per il trasferimento 
del paziente e per le procedure 
infermieristiche

ALLARMI ACUSTICI  

E VISIVI INTEGRATI

Si attivano per bassa pressione,  
mancanza di corrente e pompa guasta
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COVER SUPERIORE

Permeabile al vapore e resistente all’acqua, 
presenta proprietà batteriostatiche  
ed elasticità bidirezionale

CELLA SU CELLA

Sistema progettato per fornire  
un supporto ulteriore e aumentare 
la stabilità del paziente

•	� Regolazione elettronica della pressione: consente di impostare 
la pressione in modo preciso e adeguato in relazione al peso  
del paziente

•	� Tempi di ciclo variabili: oltre a un ciclo di 10 minuti, il sistema 
Alpha Active 4 offre la possibilità di impostare un ciclo 
prolungato di 20 minuti, utile quando i pazienti sono nella  
fase iniziale della riabilitazione e a rischio ridotto

•	� AutoFirm: offre una superficie di supporto stabile per il 
trasferimento del paziente e per le procedure infermieristiche 

•	� Due modalità di terapia 
	 Modalità attiva/alternata: ridistribuisce ciclicamente  

la pressione d’appoggio delle zone vulnerabili gonfiando  
e sgonfiando alternativamente le celle sotto il paziente

	 Modalità reattiva/bassa pressione continua: la pressione  
delle celle viene uniformata per ridistribuire il peso corporeo  
su una superficie maggiore; ideale per pazienti che non  
tollerano una superficie mobile

•	� Allarmi acustici e visivi: si attivano per bassa pressione, 
mancanza di corrente e pompa guasta 

•	� Struttura modulare: contribuisce a facilitare pulizia  
e manutenzione

•	� Modalità Trasporto: la pressione interna delle celle si adatta 
automaticamente, creando una superficie uniforme

•	� Cella su cella: progettato per fornire un supporto ulteriore  
e aumentare la stabilità del paziente

•	� Celle zona testa a bassa pressione continua : tre celle zona  
testa a bassa pressione continua

•	� Cover IS2 Reliant: permeabile al vapore e resistente all’acqua, 
presenta proprietà batteriostatiche ed elasticità bidirezionale

•	� Celle ventilate: progettate per favorire il passaggio d’aria  
nel materasso

•	� Controllo CPR: sgonfiaggio rapido che assicura interventi  
di CPR in emergenza

Caratteristiche



Specifiche
SISTEMA SOSTITUTIVO DEL MATERASSO

Codice modello 6483**

Dimensioni 850 mm o 900 mm x 1.950 mm x 200 mm
(33 x 35 x 76¾” x 8”)

Altezza cella 200 mm (8”)

Materiale cella Poliuretano (PU) rivestito in nylon

Materiale cover Tessuto cucito rivestito di PU

POMPA

Codice modello 6483**

Dimensioni 280 mm x 112 mm x 205 mm
(11” x 4½” x 8”)

Peso 2,5 kg (5,5 lb)

Alimentazione 230V 50Hz; 12W 1A

Ciclo 10 minuti e 20 minuti

Materiale della scocca ABS autoestinguente

Filtri Tutti sostituibili in manutenzione

Allarmi Allarmi acustici e visivi  
per bassa pressione

Allarmi acustici e visivi  
per interruzione di corrente

Allarmi acustici e visivi  
per guasto della pompa

Standard di sicurezza elettrica EN60601-1, IEC60601-1

Classe di protezione contro  
le scosse elettriche

TIPO BF
Classe II con messa a terra funzionale

Classe di protezione contro  
la penetrazione di liquidi

IP21

Peso massimo del paziente 200 kg
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Ottobre 2019 Arjo raccomanda di utilizzare suoi prodotti solo componenti originali espressamente progettati per lo scopo e forniti da Arjo. Conformemente alla sua politica  
di costante miglioramento dei propri prodotti Arjo si riserva di modificarne le specifiche senza preavviso. ® e ™ sono marchi registrati delle aziende del Gruppo Arjo.

Noi di Arjo ci impegniamo a garantire la cura delle persone con ridotta mobilità e che affrontano sfide per il loro benessere. Grazie a prodotti e soluzioni che garantiscono  
la movimentazione ergonomica dei pazienti, l’igiene personale, la disinfezione, la diagnostica e la prevenzione efficace delle lesioni da decubito e del tromboembolismo  
venoso, aiutiamo i professionisti in tutti gli ambienti sanitari a aumentare gli standard di cura. Lavoriamo sempre pensando al benessere delle persone... With people in mind. 
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